
XXI. évfolya: Pécs, 1893. április 5-én. 27-ik szá:

E lő f iz e té s i é re k :
Egész évre . . H frt — kr.
Félévre . . . .  3 » — »
Negyedévre . . 1 » 5Ü »
Egy hóra . . . — » 50 »

Egyes szám ára 8 kr.

K ia d ó h iv a ta l:PÉCSETT, S zéch en y i-té r 12. sz.
(N á d o s y - f é l e  h á z )

hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó fölszó- 

lalások intézendők.
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( P é c s i  H í r l a p . )Megjelenik hetenként kétszer: szerdán és szombaton.

Szerkesztő i Iro d a :

PÉCSETT, S zéch en yi-tér 12. sz.
hová a lap szellemi részét 

illető minden közlemény inté
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak. 
H irdetések

a kiadóhivatalban vétetnek föl.

E g y e s  szám o k  kaphatók :
Weidinger N. utóda Dómján I. ,  Valentin K. fia (Széchenyi-tér). Koszi Janos (fő-tér), Hochrein József es fiai (Széchenyi-tér). Böhm Manó (fő-utcza) papír- és könyvkereskedéseiben.

A  bor.
Mikor a borgyártási törvény eszmé

jét legelőször megpendítettek, akkor még 
hire se volt a fillokszerának. Az eszme a 
termelőktől ^redt. Meg akarták vedeni 
nemes faja boraink hírnevét, meg akarták 
szüntetni ama visszaéléseket, melyeket kü
lönösen a külföldön, de hazánkb .n is a 
borokra ragasztott czimlapokkal űztek, min- 
dunlele pancsra ragasztván leghiresebb bo
raink nevét.

Összeült a vegyes szakbizottság és 
üléseztek heteken át. végre —  nem jött 
megállapodás létre, mivel nem tudták meg
állapítani a határt a valódi és hamis bor 
között.

A kereskedők ugyanis és velük a 
borászati kormánybiztos a bornak szesze- 
zeset nem tartják hamisításnak, a terme
lők azonban ezt is annak deklarálták. Es 
ily formán megegyezni nem tudtak, a bor 
gyártási törvényja\aslat húzódott évek 
hosszú során át. Végre most, midőn alig 
terem már borunk, megszületett.

Nem akarjuk legkevésbé sem kétségbe 
vonni, hogy a javaslat készítésénél nem 
terjeszkedtek ki minden eshetőségre —  
mindazáltal szükségesnek tartjuk megje
gyezni, hogy a borgyártási törvény nem 
lehet ma olyan —  mint ezelőtt i o — 12 
evvel lehetett volna. Számot kell vetni a 
mai viszonyokkal. Magyarországnak leg
nagyobb külkereskedelme borokban Svájcz- 
czal van. Francziaország is, mióta az óla 
szokat kiszoritá piaczairól, szép mennyisé
get importál. A  keresett borok azonban 
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A „Pécsi Figyelő" tárczája.

A  hónapok titka.
Milyenek a uok ?

Az a nő, aki január hóban született : áb
rándozásra hajló, de békés természetű s igen jó 
háziasszony lesz belőle.

#
A február hóiban született nő : baráti ér

zelmű, szerető nő és gondos anya lesz.
«

A márczius szülte hölgy : kaczér, fecsegő 
s perlekedő természetű, férjével viszályokban 
fog élni.

*
Aki ápril hóban látott napvilágot, az : ha

tározatlan, ingadozó természetű, mint maga szü
letésének hónapja, de többnyire igen csinos ki- 
nézésüek ápril szülöttei, azonban szellemi kép
zettségük korlátolt s alig fog valamely világra 
szoló fölfedezést tenni.

*
Május havának leányai szépek, mint a 

"iájusi természet virágai. Csak az a bűnük, 
'l0gy rendkívül szeretik a virágokat s ezért 
•winly kedvenczeik a divatárusoknak, óp oly 
terheik a férj tárczájának.

nem a mi finom faj boraink, hanem az 
olcsó asztali feher és siller borok a Sváicz 
és olcsó vörös borok Francziaország ré
szére. Ezek nagy mennyiségben, szállító 
hordókban lesznek kiszállítva. Nem is sze
repelnek azok mint magyar borok — csi
nálnak abból, a mit akarnak —  egyreszét 
visszahozzák mint bordeauxit s rnegiszszuk 
drága pénzért —  másrésze ismét mint 
, Petit Vin* * a franczia főváros által kon- 
zummáltatik. Ily boroknak azonban meg 
van határozva, hogy hány fok szeszei kell 
birniok ha kevesebb szesztartalommal bír
nak, annyit öntenek bele, mint a mennyi 
épen szükséges. —  Ezen olcsó boroknál, 
az ugvnevezett merkantil árunak, nem kell 
borgyártási törvény.

És ha a kormány a borok szesz ízéi-
m

sét a borgyártási törvényben föltétlenül 
eltiltja, s ezt a törvényt az olcsó borokra 
is kiterjeszti, úgy megöli egy csapással 
az ekszport kereskedelmet. Mert ha már 
homok területekre vagyunk utalva, az ott 
termett bort csakis kellőleg szeszezve le
het majd kiszállítani. Ellenben szükséges, 
sőt kötelessége a kormánynak nemesebb 
fajú borainknak szeszezését, festését, ha 
mindjárt sötetebb borral is összeházasítá
sát, más vidéki borokkal, egy szóval min
denféle pancsolását a legszigorúbban el
tiltani. Es ez úgy lehetséges, ha ezen 
tilalom a borok értéke után adatik ki.
P. o. Ha kimondaná a kormány, hogy 
csak a hektoliterenkint 20 Írtnál drágább 
borok esnek a törvény tilalma alá, az ol
csóbbaknál pedig megengedné a bornak 
egy bizonyos fokig való szeszezesét.

Junius hó szülöttei : zsémbesek, alig vár
ják, hogy a főkütő alá kerüljenek, szenvedélyük 
a sport s főleg a kocsizás, férjüket kevésbé
szeretik, mint azok rangját és pénzét.

*
A júliusban született nők : elég csinosak, 

de fölötte ingerlékenyek, modoruk sértegető s
ezt még férjükkel is éreztetik.

*
Augusztus hóiban született no : szeretetre 

méltó, inkább szereti a gyakorlati életet, mint 
az idealizmust, s azért rendesen jól megy férj
hez.

*

Aki szeptemberben jön napvilágra: sze
rény, gondolkodó s szeretetre méltó.

*
Október gyermeke : kissé kaczér, mint 

leány, de azért takarékos asszonyka lesz belőle 
s boldoggá teszi férjét.

*

A november hóiban született nő . nagy
lelkű, jó indulatu s szerelmében lángoló és szen
vedélyes.

*
1 >eezeinber szülöttje a legszebb alakú s 

arczu, jó lelkű, de szereti a változatosságát.

M i l y e n e k  a f é r f a k ?
Az  a férti, ki januárban született, okos 

és böks lesz oly ügyekben, melyekhez nem ért;

Kiváló súlyt kell fektetnie a törvény
nek a fajborokra. Minden bortermő vidék 
nek megvan a maga sajátszerii bora, mely
nek bent és a külföldön már megállapított 
neve van. A  törvénynek el kell tiltani azt 
a '  'kármilyen borból össze-
p éle vidékek szerint ne
vezzenek el, amely vidék borának izehez 
és szinehez leginkább hasonlít az , újszülött.*

A  mi pécsi boraink mellett igy van 
ez pedig az ország más nevezetes borfa- 
jaivai is. Ott van pl. a sok mindenféle 
,mediczinal tokajer.*. Németországban óri
ási mennyiség fogy el ezen borokból, mely 
közönséges vinkóból görög mazsola szőllőn 
erjesztett, czukorral es borszesszel vegyí
tett ital. A nemetek ezt ismerik , tokajer* 
név alatt —  iszszák nyakra-főre a bete
gek es lábbadozók. No hát ha a neme
teknek jól esik ám, váljék egészségükre —  
azt azonban meg kell tiltani, hogy az ily 
borok, ha már azok gyártása meg is en
gedtetik, mint tokajer ausbruch szerepel
jenek.

Ki kell terjeszkedni a kormánynak a 
külföldi, de légióképpen az ausztriai bor- 
kereskedők üzelmeinek ellenőrzésere. A 
legtöbb egri, villányi, sashegvi bor Ausz
triából, nevezetesen Csehországból szállit- 
tatik Bajorországba. Midőn nálunk már alig 
kapni sashegyi vörösbort — s ha kap
ható úgy 1— 2 Irt üvegje —  addig Mün
chenben 1 márka és 50 fillérért, vagyis 
körülbelül 80 krért adjek üvegjét. Pedig 
ott a vám maga 22 márka egy hektoliter 
borra !

Hogy ezek a borok a sashegyet

minden vállalata szerencsésen üt ki, magas vá
gyai vannak és fül is viszi, ha fölviszi, egészen 
a  díjtalan számfölötti fogalmazó gyakornoki he
lyettes jelöltségig.

*
Az aki februárban jött a  világra, nagyon 

érzékeny természetű, szeret rajongni, mint Wer
ther, de szerencsétlen lesz, mert számára Lotti 
nem született. A  nő nem sokat érdeklődik 
iránta, de egy lányka sem tudja szivét befonni. 
Végre amint nagykorú lesz, részvétből házaso
dik, vagy agglegény marad, gazdaasszonya táj 
dalmára.

*
Az a fiatalember, aki márcziusban szüle

tett, kissé makacs jellemű, de szorgalmas és 
ügyes. Sok alkalma van szerencséjét megálla
pítani, de nem Ügyel sok föltételre. Nem marad 
nőtlen. Röviddel a menyegző előtt a raeuyasz- 
szony meggondolja magát, de a néni ismét jóvá 
tesz mindent. A lakodalom után nejének csak 
néha van panasza.

Az, aki áprilisban látta meg a nap fényét, 
ifjúságában több, mint könnyelmű ; a tanulás 
nem Ízlik neki, de mégis kisegíti anyja öröksége, 
lesz belőle valami, ha nem mond kudarczot 
minden terve. A nők sok pénzébe és idejébe 
kerülnek, még öregségében is szívesen eltréfái.

% • .
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látták, azt egyenesen tagadnunk kell. Ezek 
a vörös borok rendkívül el vannak Bajor
országban terjedve, lessék csak megkí
sérlem, valakinek ott 80— ioo írtért sas
hegyi bort eladni, hol a kereskedők szokva 
vannak a borokat csehországi magyar 
bor-nagykereskedőtől 25—30 írtjával venni. 
Ide is terjedjen ki a kormány figyelme

Hát Klein ur Prágában nem gondos
kodik-e arról, hogy daczára a fiilloxera 
által tönkre tett nevezetes hegyvidékeink
nek, nnmes boraink továbbra is megma
radjanak? Tessek csak akármelyik lapot 
elővenni, ott lesz a hirdetések között a 
Klein ur által hirdetett , Borkivonat.* 2 —  3 
liter eleg egy hektoliter vízre es kész az 
,egri, villányi, sashegyi* stb., s mibe ke
rül ? Pár forintba.

Azért a kormány a borgyártási tör
vényjavaslattal terjeszsze ki figyelmet a 
mi kedves szomszédainkra, kik oly jók 
hozzánk, hogy mikor nálunk a fillökszera 
elpusztítja leghíresebb borvidékeinket gon
doskodnak, hogy a közönség addig is, 
mig a hegyek ismét teremnek, el ne fe
lejtsék nemes boraink izét.

A  borhamisításnak főíészke nem itt 
nálunk, hanem Ausztriában van —  ezen 
uraknak is a kormere kell koppintani.

— (Inasok munkakiállitÁsa » volt 
látható a húsvéti ünnepek alatt a belvárosi fiú
iskolában. A három termet betöltő kiállítás, 
mely törvény szerint évről-évre ismétlődik, foly
tonos haladást mutat ; nem ugyan a tárgyak 
kidolgozásában, mert hiszen az inasok évről- 
évre változnak s az inaskéz még nem bírhat a 
gyakorlott segéd ügyességével, hanem emelke
dés mutatkozik a munka megválasztásában, a 
czélszerüségre törekvésben, a gazdák útmu'.ató 
beavatkozásában. Mert ez a kiállítás nemcsak 
az inasok versenye hanem a gazdáké is. 8  ez 
a verseny a legokosabb mód, a jövőbeli iparo
sok helyes nevelésére. Volt az idén 270 kiállító 
(50-nel több mint tavaly), kiállitott tárgy 400-on 
fölül. Legszembetűnőbb munkákkal az asztalo
sok dicsekedtek. Dienesz, Szigriszt, Hoffmann 
és Auguszt asztalosok műhelyében dolgoz») ina
sok 1 valóban remek tárgyakat állítottak ki ; a 
lakatos-munkák közül az Asztalons Nándor-, 
.Stark-, Kindl-, Gianone- és Kópicz-féle műhe
lyekből valók, Csukás- és Hillebrand bádogos
inasainak munkái, a Kuepprecht, a m. á. vasúti, 
és a d. g. h. társulati műhelyek, a Herczeg 
testvérek inasainak rézöntő és vasesztergályozási

M g riii;_______  , . .....i

Az a fiatal ember, aki májusban született, 
nagy tehetségekkel lép a világba, de nem mind 
fejlődik ki benne. Szülőinek sok pénzébe kei il 
és még több gondjába. S/eret hőstetteiről be 
szélni és nagyzolni. E mellett azonban igen 
spekulatív szellem, de a legjobban gazdag leá
nyokra vagy özvegyekre szeret spekulálni. A 
házasságnál nagyon ingadozó. Végül azonban 
megnősül és választása sikerül.

*
A ki júniusban született, művelt és vidám, 

szeret ugyan csínyeket elkövetni, de tanul is és 
jó jövedelmet és szép tekintélyt szerez. Nem 
szeret nősülni s amíg lehet halasztja.

#
Az a fiatal ember, ki júliusban született, 

könnyen nagy genije lehet, de vele született a 
féltékenység is, el tudja azonban rejteni. A 
nőknél nincs sok szerencséje, ezt azonban sza
tirikusán fogja föl. Szerencséje középszerű, de 
tudja magát hozzá alkalmazni és némelyek azt 
mondják róla: „Nagy róka.u

*
A ki augusztus szülöttje, gazdag szellemű, 

ifjúságában sokat veszekedik és sok ellenséget 
szerez magának. A pénz előtte különös bájjal 
hir és szereti magát dicsérni hallani. IIű és 
szerető térj leszen, de nagy gyöngédség nem 
sajátja.

munkái, Hoppéi, Jiratkó aranyozó és fafaragó, 
Walla órás, Ganter, Lenner és Kuli szabók, 
Varga és Kovács bognárok. Csőgl, Petrovics 
és Notter kádárok s több más iparosok inasai
nak munkái valóban elismerésre méltók. A bí
ráló bizottságok sok dicsérő oklevelet szavaztak 
meg a kiállitóknak, ezenfölül többnek pénzju
talmat is ítéltek a rendelkezésre álló összegből. 
A jutalmazáshoz pénzadományokkal járultak : 
a kereskedelmi és iparkamara 30 írttal, az 
ipartestület 20 írttal, a pécsi takarékpénztár 25 
írttal, Littke József iparkamarai elnök 10 írttal, 
Kindl József ipariskolabizottsági elnök 10 írttal, 
Erreth Antalné 5 írttal, Jankovics Hugó 3 írttal, 
s Kátkovits Ferencz 10 frankos aranynyal. Ez 
utóbbi jutalmat Veisz Adolf nevű harmadéves 
rézöntő inas kapta, aki a Kuepprecht féle gyár
ban dolgozik s egy saját találmánya javított 
borszivó gépet állított ki. Mások, 106-an, 
két és egy forint jutalmat kaptak. Húsvéthétfőn 
volt a bezáró ünnep, amikor az ipariskola bizott
sága részéről Kindl József elnök intézett az 
ifjúsághoz, s a megjelent iparosokhoz buzdító sza 
vakat, melyek után a jutalmakat osztották ki. 
Ez alkalommal az inasok zeneiskolája is bemu
tatta haladását, néhány zenedarabot fújva el a 
rézinstrumentumokon, ami a jelenvoltaknak fö
löttébb tetszett.

— (Kerékpárosok kirándulása.) A pé
csi kerékpárosok egyesülete a két húsvéti ünnepen 
kirándulást rendezett. Vasárnap reggel 7 óra
kor a Bedő kávéháztól Vili ányra ment egy 
csapat, délután fél kettőkor pedig Szalántára. 
Hétfőn reggel 7 órakor ismét egy csapat Mo
hácsra indult, délután pedig egy másik csoport 
Szederkényre.

— (Csillaghullás.) A Pécsett szolgá
latban levő egyévi önkéntesek altiszti kitüntetése 
az idén is a húsvéti ünnepekre esett. A 3? ön 
kéntes közül —  kik között nem pécsi ezredbe- 
liek is voltak — 16 lett káplárrá, i) pedig őr
vezető rangot nyert. Az 52-edik gv. ezredhez 
tartozó pécsi és baranyai fiuk közül káplári 
csillagot és bojtot nyertek : Babay Géza. Bök 
Béla, Dulánszky Lajos, Kochanovszky Ede, 
Kovácsics József, Oberhammer Antal, Katkovics 
Ferencz, Reich Oszkár és Tichy Károly; úrve
zetőkké lettek : Deutsch Gusztáv, Gresz Béla, 
Leichter Vilmos, Ptacsek Aurél, Repíts Ferencz, 
Rónay József és Rosenbaum Henrik. Az idegen 
ezredbeliek, miután az előképző iskolát befejez
ték, további képzés végett ezredeikhez vonul
tak be.

— (Nyugalom ba vonult adópénz
tárnok.) A siklósi m. kir. adóhivatal főnöke, 
N e u p a u e r  János pénztárnok , 11 e g y v e n 
évi állami szolgálat után nyugalomdijjal vissza
vonult a hivatalos működéstől. A siklósi közön
ség, mint a fS. és V. Írja, mindig pontos, lelki- 
ismeretes és fáradhatatlan hivatalnoknak ismerte. 
Tiszteletére a siklósiak bankettet is rendeznek.

— (A  difteritisz a vidéken.) A
mohácsi járásban még mindig pusztít a roncsoló

Az a fiatal embt'r, aki szeptemberben szü
letett, nem különczködő. Vidám, derült kedélyű, 
de a tanítók életet sokszor megkeseríti. Nők 
körül már kora ifjúságában forgolódik és e hajla
mát késő vénségeig megtartja. Házasságában 
szerencséje van és hosszú életet él.

*
Az októberben született férfi szeret na

gyokat és jól inni. Nem sokat törődik a gon
dokkal. megkísérli a tanultakat jól fölhasználni, 
szeret gavallért játszani és érti a szép beszéd
mód titkát. A szerelem sok bajba keveri, de a
mint megnősül, a rósz világ szava is elnémul 
lassan.

*
Novemberben született: szeret lovagolni, 

kocsikázni, korán tanul játszani és nagyon lepke 
természetű. A hölgyeknek sok dolgukba kerül 
megtartani őt hatalmukban. Egyik virágról a 
másikra repül. Nem teheti ezt ugyan mindig 
büntetlenül, de mégis olyan lesz, kiről azt szok
ták mondani : roppant szerencséje van.

*
Végül a deczemberben szülött sok tehet

sége mellett nem túlmerész és elbizakodott. .Sze
ret vigadni a vigadókkal, munkás és szorgalmas 
s nagy szerencséje van a világban és házasság
iján. Azonban gúnyolódó természetű s a ki meg- 
boszantja, jaj neki, ha közelébe kerül.

április 5-én.
toroklob, s bár nem hivatalosan megállapított 
járványos jelleggel, de azért bőven szedi áldó- 
zatait. Különösen Dályokon és Somberekén volt 
szükség főszolgabírói erélyes föllépésre, mert ott 
a gyermekhalandóság fölöttébb nagy volt.

— (Mesterlegény-becsület.) Nagy
verekedés volt a 'Pettyén a húsvéthétfői népűn- 
nepélyen, ami épületes látványosságul szolgált a 
rengeteg néptömegnek. A viaskodásnak előz
ménye is volt. Nagy József kertészlegóny, .Szántó 
I ál és Halmi István 16 -  1 7 éves csiztnadiale- 
gények már husvétvasárnapon ott iddogáltak a 
Tettyen. .Sörözés közben úgy találták, hogy egy 
másik „segédi asztaltársaságu őket gúnyolja 
Véres bosszút forraltak hát másnapra,^ amikor 
is saját gyártmáuyu vasbotokkal és ólmos végű 
fütykösökkel fölfegyverkezve íölvonultak a Tety- 
tyére. Ott csakhamar találkoztak az őket meg
sértő ellenfelekkel. Közülük kiszemelték Grün 
Jenőt, akibe Nagy József kertészlegény belekö
tött s a vas botjavai néhány hatalmas csapást 
mért. A többi összeesküvő erre szintén előkapta 
ólmos fütykösét s Grün társait kezdte agvabu- 
gyálni. De a lármára összeszaladt nép lefülelte 
a mesterlegény-becsület védelmezői közül Szán
tót és Halmit s átadta a rendőrségnek. A ker
tész-legény, a főbünös, elillant, mig aztán egy 
rendőri közeg épp abban a pillanatban, midőn 
a kertész-legény előle menekülve a romoknál 
egy mélyedésbe igyekezett leugrani, őt is nya- 
koncsipte s bevitte s városházára.

— (B arb i hangversenye.) melyet 
eleintén április hó 15-üdikére terveztek, Barbi 
újabb megállapodasa szerint á p r i l i s i ) » )  10-
edikén, jövő hétfőn lesz, a már általunk köz
lőit programmal Barbi azért változtatta meg 
a hangverseny napját, mert 15-ödikén Rómábpn 
kell énekelnie.

— (A  negykrajczárosok végnap 
jai.) A koronaértékü bronzérmek forgalomba 
hozatala és a négy krajczáros rézváltópénz be
vonása dolgában a pénzügyminiszter a követ
kező rendeletet bocsátotta ki :

A birodalmi tanácsban képviselt király
ságok és országok cs. és kir. pénzügyminisz
terével létrejött megegyezés alapján, a m. kir 
állami pénztárak és a cs. és kir. állampénztárak 
a koronaértékre szóló bronzérmeket, t. i. a 
kétfilléreseknek és egy filléreseknek forgalomba 
hozatalát ápr. 1 én kezdik meg. A magyar és 
ausztriai veretű bronzérmek a törvény értelmé
ben névértékűkben, és peilig ausztriai értékre 
szóló fizetéseknél a kétfillórest egy, s az egy 
fillérest fél ausztriai értékű krral számítva, fo
gadandók el. .Senki sincs azonban kötelezve 
bronzérmeket 100 fillér összegen túl tizetéskép 
elfogadni. Az állami és egyéb közpénztárak 
bronzérmeket 5 o. é. forint, illetőleg 10 koro
náig terjedő összegekben tizetéskép elfogadni 
tartoznak. A m. kir. központi állampénztár, a 
budapesti és zágrábi állampénztárak, nemkü
lönben a váltópénztári teendőkkel megbízott 
debreezeni, eszéki, fiumei, győri, kassai, kolozs
vári, nagyszebeni, pozsonyi, szegeili és temesvári 
kir. adóhivatalok bronzérmeket minden összeg
ben elfogadnak más törvényes fizetési eszközre 
való átváltás végett. A koronaértékre szól») bronz
érmek kiadásának aranyában a m. kir. állami 
pénztárak a 4 krajczáros o é. rézváltópénzt be 
fogják vonni. A be nem vont 4 kros o. é. réz- 
váltópénz eddigi törvényes forgalmát megtartja.

Az új egy és kétfillércs bronzérmek sok
kal csinosabbak, tartósabbak is a kopott négy- 
krajczárosoknál. A többi érmek kibocsátása sem 
fog most már sokáig késni; az egy koronásokat 
előreláthatólag május végén vagy június elején 
bocsátják forgalomba s ugyanakkor kerülnek 
forgalomba valószínűleg a húsz és tizlilléres nik
kel érmek is a mostani tiz és huszkrajczárosok 
bevonásával. A mi az osztrák-magyar bankkal 
való tárgyalásokat illeti, azokra nézve a határ
idő még nincs megállapítva, de azt hiszik, hogy 
a delegácziók legközelebbi ülése alatt fogják 
megtartani, a midőn a magyar miniszterelnök
nek úgyis Bécsben kell tartózkodnia, mert az 
idei delegácziók ott fognak ülésezni.

— (Puskaporgzag.) Nem keringenek 
ugyan háborús hírek, s mégis megütköztető az 
a lázas munkásság, a melylyel egy idő óta a
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katonai raktárakban dolgoznak. Szigorít rende
leteket kaptak az illető katonai hatóságok kü
lönösen élelmiszerek előkészítésére s most mind
azokban a városokban, hol nagyobb raktárak 
vannak, éjjel-nappal folyik a munka s egyes 
helyeken, mint például Temesvárott, hetekre 
való élelmiszer van összehalraozva.

— (Színházi m űsor) Ma szerdán: 
B ol o n d o k há z a "  uj bohózat 3 föl vonásban,

7
itt először. A darabban Dezsérinek van pompás szerepe, kívüle még jó szerepeket játszanak Kö-
mivesné, Ballá, Polgár, Follinusz, Kalmár Piroska 
Sárdi, P ethes. Ez a kaczagtató bohózat a bpesti 
városligeti színkörben a múlt év nyarán rövid 
egymásutánban ö t v e n előadást ért. C s ü 
t ö r t ö k ö n :  V i r á g f a k a d á s ,  H a r a g ,
8 z é p G a 1 a t h e a. Péntek : „ H r a n k o -  
vi es  G y ö r g y "  O b e r n y i k K á r o l y  
5 fülv. drámája, melyben a ezimszerepet Tóth  
Antal, e kiváló tragikus színész játsza, kinek 
ez legjobb szerepe, mit évekkel ezelőtt a bpesti 
nemzeti színházban is játszott. A többi szere
pet Pethes, Balog Etel, Kalmár Piroska, László, 
Sárdi, Bállá stb. játszák. Szombat és vasárnap : 
rP a r a d i c s o m “ operet szövege Gárdonyitól, 
Zenéje Barna Izsótól. E darabb mellett mind 
két estén a H u  s z á r s z e r e l e m  vígjáték 
megy

— H a lá lo z á s . )  Ká r o l y  Mátyás, pécsi 
vállalkozó, volt városi bizottsági tag, nagyszom
baton hajnalban váratlanul elhunyt 50 éves ko
rában. Temetése, valóban óriási részvét mellett, 
husvétvasárnapon délután ment végbe. — Ozv. 
W a c h a u e r Károlyné szül. Pintér Teréz, az 
elhalt Waehauer Károly jeles zenész < desanyja, 
ítj. Waehauer Károly kéményseprő vállalkozó 
nagyanyja, kit már dédunokái vettek körül, e 
hó l-én S7 éves korában elhunyt Pécsett.

—  (A  falu becsülete.) Márczius vége 
felé egyik számunkban közöltük, hogy egy 
Végh János — tudósítónk szerint m.-hertelendi 
lakos —  a csendőrök kezei közé került mint 
gyanús egyén s hogy a vallatásnál sok régi bű
nét ismerte be. Most Magyar-Herteleudrői nyi
latkozatot kaptunk, melyben a község becsülete 
érdekében kijelentik, hogy Végh János nem 
hertelendi születésű, sem illetőségű, hanem pö 
löskei s hogy ott M -Hertelenden sem haza, sem 
rendes tartózkodása nincsen. Mi pedig köteles
ségünknek tartjuk kijelenteni, hogy föntnevezett 
\ egh János sem semmiféle rokonságban nincs 
Végh István jeles színházi festőnkkel, sem Végh 
Lajos m. kir. pósta-távirdatiszttel, de még a 
múltkori „Csarnokiunkkal sincs semmi szellemi 
összeköttetésben, amennyiben az ott alkalmazott 
„V égé" össze nem tévesztendő amazon pölöskei 
V égh Istvánnal, aki annyira ezégéres firma, 
hogy még M.-Hertelenden sem volt soha, a 
nyomorult.

—  v I g a z s á g ü g y i  k in e v e z®8*) Az
igazságügyminiszter M o l n á r  István pécsi já- 
rasbirósági joggyakornokot a perlaki járásbíró
sághoz aljegyzővé nevezte ki.

— (A  gyorsvonaton  utazók figye l
mébe .) A m. kir. államvasutak igazgatósága 
figyelmessé teszi az utazó közönséget, hogy az 
a határozmány, mely szerint a gyorsvonatok oly 
állomásokról vagy állomásokra, melyeken ezen 
vonatok csak f ö l t é t e l e s e n  állanak meg, 
vsak akkor használhatók, ha legalább a távol
sági vonalforgalom IV. vonalszakaszának meg
felelő gyorsvonata menetjegy váltatik : április 
hó 15-étől kezdve a m. kir. államvasutak üze
mében álló helyi érdekű vasutak elágazási ál
lomásainál és azokon túl, valamint viszont való 
forgalomban ismét alkalmaztatni fog.

— (Jegyző választás.) E hó elsején 
Püspök-Szent-Erzsébeten jegyzőválasztás volt, 
melyen L a u s c h m a n n Vincze, eddig kis- 
kőszegi (batinai) segédjegyzőt választották meg 
jegyzővé.

— (Kétszeresen  udvari szállító .)
A király után Frigyes föherczeg is kitüntette 
L i t t k e  József pécsi pezsgőgyárost azzal, hogy 
neki a főherczeg-pezsgőszállitói czimet adomá
nyozta.

(Az un iform is re fo rm .} Ahelyett, 
hogy a gyalogságot tüzfegyelemben, a mai kar
colás egyik legfontosabb tényezőjében, erőssé
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s nagygyá tennék, még máig is a régi ezopf 
szellemének áldoznak a folytonos uniformis íol- 
tozgatással. Mivel pedig ezt majdnem évente 
teszik, hát épp a mi hadseregünk gyalogsági 
része a legkoldusabb az uniformis dolgában. 
Most a lieichswehr ismét újításról beszél. A 
tervbe vett változtatásokról eddig a következő
ket írják a lapok: A gyalogság molnárkék disz- 
kabátot kap, (mint yi vadászzászlóaljak,) két 
sor fehér gombbal, valamennyi ezred vörös 
hajtókával és válldiszszel. Ezt kiegészíti a sö 
tétkék nadrág, négy ujjnyi vörös sávval, (mint 
a vártüzéreké) és az újonnan beszerzett, alacsony 
csákó. A gyalogság tisztikara uj diszunitörmist 
kap : kék kabátot aranyvállrojtokkal és fekete 
nadrágot, széles, vörös sávval. A vadászzászló
aljak egyenruhája csak annyiban változik, hogy 
a diszkabátra két sor sárga gombot kapnak. A 
dragonyosok és ulánusok a vörös plundra helyett 
vörös sávos szürke nadrágot kapnak, az uláuu- 
soknak alkalmasint visszaadják a hagyományos 
zöld ulánkát. A ruhareform nem fog különös 
költségekkel járni, mert a meglevő egyenruhá
kat elnyüvik és csuk aztán, körülbelül kilencz 
esztendő múlva, fogják a legénység szamára 
fokozatosan beszerezni az uj ruhát. A tisztek, 
persze, már előbb fognak az uj ruhában feszi 
teni.

—  ( S z e r e n c s é t l e n  s z e r e le m  — v é g e  
r e v o l v e r .  ) Husvét hétfőjén estefelé Kor ecsky  
Gizella, egy 15 éves csinos leány revolverrel 
meglőtte magát. A rendőrség a gyengén sérült 
leányt a kórházba szállíttatta s ott kihallgatta 
az öngyilkossági kísérlet okai és körülményei 
felől. A leány, kinek anyja mosónő, hétfőn el
ment a Márton utczában lakó nagynénjéhez, ahol 
unokanővérévei egyedül beszélgettek a szobában. 
Beszéd közben Korecsky Gizella, ki az asztal 
nál ült, az asztal alatt elővette a magával ho
zott revolvert s szive tájékára lőtt. Aztán fölkelt 
az asztaltól s az ágyhoz ment és lefeküdt. A 
várt halál azonban nem jött. Jött helyette a 
rendőrbiztos, aki beszállittatta a kórházba. A 
leány egy előre megirt levélben azt vallja, hogy 
szerencsétlen volt szerelmében s nem akar to
vább élni. A még teljesen ti atal leány, ki min- 

. den veszélyen túl van, ez utóbbira nézve való- 
! sziuüleg meg fogja változtatni a meggyőződését, 

ha a szülője megmagyarázza neki, hogy egy 
tizenötéves leánynak még kár szerencsétlen sze
relmesnek és öngyilkosnak lenni.

—  ( G y o r s  h a la i .)  T ö r ö k  Antal pécsi 
kéményseprő-vállalkozót tegnap délelőtt a Kór
ház- és Vitéz utczák sarkán szivszélhüdés érte 
s rögtön meghalt. Török, ki elhájasodása ellen 
utóbbi időben a biezikli-sportot űzte, épp egy 
nagyobb reggeli kirándulásából tért haza. A 
Vitéz-utczában egy háznál megállt s leszállóit 
a gépről, melyet a falhoz akart támasztani. Egy
szerre régi bajából eredő roham lepte meg, 
szivszélhüdés érte s a földre bukott. Mire az 
emberek, kik elestét látták, hozzá siettek, már 
megszűnt élni. A kórházi telefon segélyével a 
rendőrséget értesítették az esetről, s a megjelent 
rendőrbiztos és Ludwig dr. kerületi orvos a 
hullát a megbuknak házába, a Kaposvári-ut- 
czába vitette. Török, k. alig 40 éves, hosszú idő 
óta működött Pécsett. Kezdetben özvegy Kait 
neckerué öröklött kéményseprő-vállalatánál volt 
alkalmazása, melynek intéző mestere volt, majd 
önálló kerületet kapott: a belváros nyugati felét 
s itt több év óta folytatta a kéményseprő üzletet.

—  ( A  f i l l o x e r a  m i n t  s z ín p a d i  hős.)
Berlinben legközelebb a . S z ő l ő t ő ke  czimü 
ballet kerül színre, a melyben a f i I 1 ox e ra 
játsza a főszerepet. Egy lakodalom alkalmával 
az örömapa a pinezébe vezeti összes férfi-ven
dégeit, ahol őket a bor szellemei hatalmukba 
kerítik. Maga a vőlegény is áldozatul esik a 
szőlőtőkék királynője csábításainak és megszökik 
vele a szőlőtőkék birodalmába. A filloxerák ki
rálya, a ki szinten szerelmes a szőlőtőkék ki
rálynőjébe, boszut esküszik és népével, vagyis 
a tilloxerakkal olpusztittatja a szőlőtőkékét. De 

! a tudomány legyőzi a támadókat és a szőlőket 
uj életre ébreszti. Végül atalános kiengesztelö- 
dés következik és a vőlegény visszatér elha
gyott menyasszonyához.

— (F é n y k é p -k i r a k a to k . )  Hogy ilyes
miről is, mint valami eseményről emlékezünk 
meg, annak megvan a maga oka. A lokáUpat

riotiznius büszkesége, a helyi iparművészet emel
kedése által fölkeltett önérzet kell hogy valahol 
kifejezést nyerjen. A húsvéti ünnepek rendesen 
a fényképészek kiállítási napjai, ilyenkor a 
fővárosban s a vidéken mindenfelé ragyognak 
a fotograius kirakatok a tél alatt készült uj 
képektől. A mi fényképészeink a húsvéti kira
kataikkal versenyeznek a főváros és vidék fo
tográfusaival ; s a versenyben legelői jár Z é 
lé s  n y Károly, József föherczeg udvari fény 
képésze, a pécsi fényképészek közt a mester. 
Az ő képei nemcsak az itteni műtermek valóban 
jeles munkái közül is messze kiemelkednek, s 
egyikét másikát bizony el is nyomják ; platino- 
typia szerint készült képeihez hasonlót pedig 
egyáltalán nem produkál sem a vidék sem a 
főváros. Hogy a pécsi fényképészetet, az ipar
művészet e szép ágát ily magas fokra i melte, ezért 
öt méltán megilleti a mester név, s mint ilyenre 
büszke lehet reá e város, melyben a tehetséges 
ember még mint kezdő a saját erejéből ily ki- 
válló mesterré képezte önönmagát.

—  ( A  v i l l a m v i l á g i t á s  S ik ló s o n .)
Siklós községe már régen tervezi a közvilágítást 
a villamos telep fölállításával reformálni. A 
Ganz ezég, mely jelenleg a pécsi magánvilágitás 
kérdését igyekszik megoldani, pécsi megbízott
ját a napokban küldte le Siklósra, hogy a vil- 
lainvilágitás tervezetét a községgel megállapítsa. 
E tervvel összekapcsolják a vízvezeték kérdését 
is, melyet eddig ártézi kút fúrásával akartak 
megoldani. Most ugyanis több szakértő azt ja
vasolja, hogy a villamos motor segítségével pul- 
zométer által a Tapolcza vizét egy magasabb 
pontra hajtsák föl, ahonnét szétoszthatnák a 
csőhálózatot.

—  ( C a t o  a  X I X .  század b an .)  A
M. és Y. Írja a következőket: „Ritkaságszámba 
megy az a szülői szigor, melyet egy vidékünk- 
beli intelligens családapa 19 éves fia ellen al
kalmazott. A tiu, kiből a legjobb akarat sem 
birt embert faragni, a tanuló pálya félbehagyása 
után az iparos pályán sem állta meg becsület
tel helyét : megkárosította gazdáját s atyját és 
meglopott másokat. A fölindult apa ezért maga 
tett följelentést tia ellen, minek következtében 
a csendőrség az elzüllött fiút átadta a járásbí
róságnak."

—  ( S z e s z g y á r .)  A kaposvári uradalom
hoz tartozó nyiresi pusztán szeszgyári építenek. 
Elhatározott tény ma már, hogy rövid idő múlva 
megkezdik a ezukorgyár építését is. E tekintet
ből az idén már nagy mérvben eszközük a 
próbarépatermelést több pusztán.

Fölhívás előfizetésre.
Mai számunk utolsó lóvén ez évnegyedben, 

tisztelettel kérjük előfizetőinket, hogy előfizeté
seiket lapunkra megújítani szíveskedjenek.

Lapunk, mely legrégibb magyar lap me
gyénkben, továbbra is hű őre mar id a közér
deknek, amit annál inkább megtehet, mert tel
jesen független minden egyéni vagy klik-befo- 
lyástól.

Hasábjain föltalálja az olvasó a vezérczikk- 
ben a fontosabb napi kérdések tárgyilagos is
mertetését, az érdekesebb politikai újdonságokat, 
közérdekű czikkeket ; hírrovata bő, tárczája és 
csarnoka változatos és érdekes elbeszéléseket 
és novelletteket hoz ; közgazdasági rovata mind
azt fölöleli, mit ezen rovatot olvasók érdekkel 
olvasnak : egyszóval iparkodik változatos és ér
dekes anyagot nyújtani, hogy a t. olvasó-közön
ség nagybecsű pártfogását továbbra is kiérde
melje.

Előfizetési ára oly csekély, hogy bárki is 
könnyen nélkülözheti a negyedévre vagy egy 
hónapra eső előfizetési dijat.

Előfizetési di j :
f é l é v r e  . . • 
n e g y e d é v r e  . 
e g y  h ó r a  . .

3 f r t ,
I f r t  50 k r.  

—  50 k r .

tisztelettel

A '<Pécsi Fi gy e l ő-
(„Pécsi Hírlap*)
kiadóhivatala.
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M ŰVÉSZET, IRODALOM.
Az első előadás. E gy tragédia rész 

lettel „Szigetvári vértanuk* első felvonása s az 
egy föívonásos „Paraszt becsület*-tel nyílt meg 
husvét vasárnapján az idei szini-évad. Somogyi 
sokat igérö társulattal jött közénk, ebből az 
első alkalommal a két drámai szélsőség szerep
lőit mutatta be : apathikus verses tragédia sza- 
valókat s a tüdőt és színészi tehetséget egyaránt 
próbára tevő, nehéz járatú opera énekeseit. S 
ha e kétszínű bemutató) előadás után ítélnünk 
volna szabad, aminthogy nem szabad, úgy azt 
mondanék, hogy a drámai személyzet erősebb 
az operainál ; csakhogy itt mindjárt fölsülünk a 
jóslatunkkal, mert hiszen nem operákat igér a 
repertoár, hanem könnyed zenéjü operetteket, s 
azokban a mostani opera összes tényezői : zene
kar, énekkérus és magánénekesek erejükhöz 
mért szerepkört kapnak. Jókai Mór tragédiájá
ból : A s z i g e t v á r i  v é r t a n u k  - ból az 
első fölvonást láttuk, benne a félig új Pét ér
dit, aki egy ízben már járt Pécsett Aradi 
igazgatása alatt. Most teljesen megerősödve, 
megállapított névvel, mely a vidéken mindenütt 
jól hangzott, jött vissza Nem kifogástalan mű
vész, hanem amit kiművelt tehetsége és testi 
ereje művelni enged, azzal élvezetet szerez kö
zönségének. Az esküjelenet után, melyet kénye
kig megható szent lelkesedéssel szavalt el, több
szörösen kitapsolta a közönség. A drámákban 
és tragédiákban úgy látszik Szendr ő i  Ella 
t*s R ó n a i n ó Ba l og  Etel lesznek a társasága. 
Amaz a hősnők páthoszából épp eleget bir ah
hoz, hogy többet ne bírjon, mint amennyi kell. 
Beszédhangja még idegenszerü, bár alapjában 
kellemes; de azért lesz ez egynél több előadás 
is, hogy megszokjuk. B B a l o g  Etel szép 
színpadi alak, azonnal megnyerő arcz, hang, — 
kis szerepében is bájos. A  „visszatértek* közé 
számítjuk P e t h e s t is, aki egy évig idegenben 
működött. Szeliin maszkja alatt láttuk őt viszont. 
Úgy látszik: a hanghordozás festőművészetében 
fejlődött azalatt, hogy tőlünk távol volt.

Mascagni P a r a s z t - b e c s ü l e t e  két 
új szereplőt mutatott be, kik közül tulajdonké
pen uj csak egy van: S z. N a g y  Imre, a te
norista, mert Zom  b o r i  Ilona, ki Turiddu 
anyját énekelte, abból az időből ismerős előt
tünk, mikor Somogyi mint ujfent igazgató az 
első társulattal szentelte föl azt a deszka házat 
Thália csarnokává. Sz. N a g y  Imre araily igény
telen megjelenésű, anynyival több igénye, jogos 
igénye van önmagának a teljes elismerésre. 
Mindenkor, minden körülmények között bámu
latosan tisztán intonáló tenorja nem a Paraszt- 
beesület-hez való ugyan, amelyhez erő kell ; 
hanem ő ezt az énektornát is szívós kitartással 
küzdötte végig — közben meggyőzvén min
denkit arról, hogy hangja kellemesen csengő, 
magas fekvésű biztos kezelésű. Hogy félre ne 
értessünk : azért hangsúlyoztuk föilebb, hogy 
„minden körülmények között tisztán intonálóu, 
mert a zenekar, mely ezúttal föltűnően gyón 
gélkedett, ugyancsak az ellenkezőre adott bő 
alkalmat az énekeseknek, kik vajmi kevés bá
zist nyertek a zenekarban a komplikált zenéjü 
opera folyton forrong»’) talaján. Santuzzát ezúttal 
is K o c s i s  Etel énekelte meggyarapodott 
játékkal és megfogyott hangérczczel. Tavalyi 
jóslatunk kezd teljesedésbe menni. Az énekkar 
nagy számú de fölöttébb hiányos. Aligha zenész 
állította igy össze. Hiányoznak a basszusok, s 
ami van se basszus. Áz opera karénekeiben 
nem volt egyöntetűség : a tenor a kétségbe
esésig és a kétségbeejtésig harsogott (nem aka
runk dísztelen kifejezéssel élni) s elnyomott 
minden egyébb hangnemet. A Pécsi Dalárda 
fészkében több műgondot kívánunk az ének
karoktól, mert ebben a tekintetben el vagyunk 
kényeztetve. — A közönség a színkört minden 
részében megtöltötte ; a karzat, az iotcuaűta 
karzat pedig valósággal tündökölt.

A  csikós. Húsvét hétfőjén is jól telt 
ház nézte „A csikós* előadását, bár a földszint 
ülőhelyeinek csak olcsóbb része kelt el. Hanem 
a karzat megint kitett magáért tnég pedig nem
csak számával, hanem zajongásával is. melylyel 
minden egyes színpadi inczidensen jóízűen mu
latott — még ott is, ahol nem sok oka lehetett 
rá. Szigligetinek ez a sok tekintetben naiv, de 
mindenesetre érdekes munkája jó előadást ért 
meg a hétfőiben. D c z s é r i az öreg csikósban , 
F ö l d v á r i  az Andris csikósbojtárban erede-

I tiskedtek ; mindkettőnek voltak sikeres jelenetei 
s mindkettőnek voltak tapsoló.. Kívülük még 
K á l l a i  Lujza (liózsi), B a l i a  (Asztolf), T ó t h 
Antal, a mi régi ismerősünk, a vidék egyik 
jeles drámai apaszinésze és R ó n a i  Gyula 
működtek közre nagyobb szerepekben —  ez 
utóbbi kevés szereptudással. ,

I

T Ö R V É N  YÁ.EZES.
Hitvesgyilkos. Tóth Márton mohácsi 

lakos uj évre virradó éjjel késsel agyonszurta 
a feleseget. Az esetet annak idején leírtuk. A 
gyilkost a vizsgálat befejezése után átkisérték 
a pécsi kir. ügyészség börtönébe. A kir. tör
vényszék, mivel a vizsgálat adatai között nem 
vélt elegendő lélektani indokot találni, melyek 
a gyilkost az iszonyú tett elkövetésére ösztö
nözték, szükségesnek találta értelmi állapotá
nak megvizsgálását s igy hivatal ból rendelte 
el orvosi megtigyelését. Hat hétig állott a gyil
kos orvosi megfigyelés alatt, melyet dr. Löwy 
Lipót es dr. Tolnai Vilmos orvosok teljesi.ettek. 
Az orvosok azonban megállapították, hogy Tóth 
egészen ép elméjű. Ennélfogva a törvényszék őt 
vád alu helyezte. A végtárgyalás nemsokára 
meglesz.

V E G Y E S E K .
Brilliáns és gyémánt ékszerek, úri és női 

aranylánczok, legszebb és loglinoinubb arany 
és ezüst órák, ezüst evókészletek és dísztárgyak. 
Arany karlánczok es jegygyűrűk, úri es női 
gyűrűk, brilliáns opal, corail és gránát nyak- 
füzérek, franczia salon iroda és ébresztő órak 
gyári áron kaphatok Schönwald Im re ék
szerésznél Kiraly-utcza Hattyú épület.

—  Tartós gyógysiker. Fájdalmas csúz- 
nál, a derék , testrészek és a forgó köszvéuyes 
bántalmainál a „M o 11-f é 1 e f r a n c z i a  b o r 
s z e s z  és  só*-val való bedörzsölöd sikerrel 
használtatik. Egy üveg ára 90 kr. Szétküldés 
naponta utánvétellel M o l l  A. gyógyszerész, 
cs. és k. udv. szállító által Bées, 1. Tuchlauben 
y. Vidéki gyógyszertárakban és anyagkereske
désekben határozottan M o l l  féle készítmény 
kérendő az ő gyári jelvényével és aláírásával.

« V E R É B  J A N K Ó .
K áp lár : lnlánterist Czibak ! mirevalú a 

brúdzsák !
Csutak : Jelentem alássan, hogy haza- 

hozhassambenne a lótámtól a ludfertáiyt.
*

Káplár. A hadnagy urnaa egy araucsillagja 
vau, az hát nagy ur ; a főhadnagy ur már két 
arany csillagot faszult, az még nagyobb ur ; 
legnagyobb ur a kapitány ur, akinek három 
aranycsillag szakadt a gallérjára : hanem azért 
csak az én két posztócsillagomra nézzetek, köly
kök, azt a sajbát ritkán találó szemetek boga
rát ! én vagyok az atya Isten !

I

í r .r

!

konzerválta magát !* Joggal mondhatta, mert ő 
Börne volt. Hauern — ismételjük —  ha ezt 
a czitátumot ama bizonyos ön által is emlege
tett fiatalocska nekünk szánta, hát annak csak 
egy a bibije, hogy hát t. i. ő —  nem Börne. 
hanem fiatalságában is jól konzervált szamár.

V. K. Állapodjunk meg közösen abban, 
hogy mi kötelezzük magunkat arra, hogy többé 
nem írunk o l y a n  szerkesztői üzenetet, ön azon
ban többé nem küld be hozzánk semminemű 
dolgozatot. Ez aztán üunek is, neküuk is me 
nyugvásra fog szolgálni.

K. P. Szűr község Bárány amegy ében, a 
pécsváradi járásban van.

(J s. G y. Csak feledékenységnek tulajdo
níthatja, hogy eddig is nem kapott. A nálunk 
levő dolgozatokban bizonyos kuszáltság nehezíti 
meg a közlést. Újabb időben határozott vissza
esést tapasztalunk.

Sz. H. Ezt a sort: „Repedjen meg örö
mében, bújában* nem Petőfi irta, még kevésbé 
Vörösmarty. Bátran Írhatja tehát, nem követ el 
plágiumot; s e két költő örökösei nem fogják 
önt bepörölni.

1893. április 5-én.

K Ö ZG AZD ASÁG .
I

| — A  pécsi sertéshizlalda heti
jelentése 1893. márcz. hó 2 -ik napján. Sertés 
állomány 2440 darab sertés. Ülésre alkalmas
499 darab sertés. Árak : öreg kövér 100__102
fillér, liatal nehéz első minőségű 100 — 104 fillér, 
szedett 98 — 100 fillér kilogrammonkint. Páron- 
kinti 45 kg. élet leszámítással. Süldők ára 
80— 90 fillér kilogrammonkint élősúlyban. Az 
üzlet irányzata változat). Takarmány árak : kuko- 
ricza 9 korona —  fillér rn.-rn., árpa 10 korona 
— fillér m-.m-, kukoricza-dara 10 korona — 
fillér, árpa dara 1 1 korona — fillér. Darálás- 
díj 1 korona 20  fillér m-.m.

Gabona-árjegyzek.
' » b -  o r .  v á r -xu ibA o  1893. évi m árcz iu  i. b l -én

tartott Le ti vártárról.

árak metermazsankent számíttatnak

• »
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SZE R K E SZTŐ I Ü ZE N E T E K .
B e u e. Ismét magánlevélre kárhoztattuk 

magunkat. A vers, mely a la Petőfi tárgyalja 
a históriát, egy nívón áll Petőfi históriai ver
seivel, melyeket a 48-as 49 es években íroga
tott bizonyos tendeneziával. Hanem azért ne 
bízza el magát, mert Petőfi emezen versei nem 
nagy nívón állanak. Közlése elé azonban sem
minemű akadály nem gördül. (Vagy jobban 
tettük volna, ha ezeket is ama bizonyos —  
vagy esetleg bizonytalan —  magánlevélben ir
tuk volna meg Y)

P. P. Pécs .  Az a Börneczitátum, mely 
ön szerint „v a 1 ó s z i n ü 1 e g* (?) reánk vo
natkozik, ha csakugyan igy volna, amit azon
ban mi nem hiszünk, mert okát se értenék, 
nem jól talál ; sót a lövés visszafelé sült el. 
Börne, aki mikor egy képzelődő idősebb em
berrel szemben ellenkezni merészelt vélemé
nyével, s ezért az illető azzal utasította rendre,

*
hogy : „En az ön korában még nagy szamár 
voltam*, joggal vághatta vissza: „No úgy jól
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X
X

Z rin y i-u tcza  17. szám alatt
jó karban levő

eladók.

••
Az 0 cs. és kir. fensége Gi/.ela fölier- 
ezegnö védnöksége alatt f'érjhe/.menendó 
leányok kihuzasitására alakult „G1ZELA

E G Y L E T *

#

első pécsi tem etkezési válla lat

X
X
X
Xf Kis-tér ll-ik szám. "IBi

Van szerencsénk a n. é. közönség tudomására hozni, miszerint a legváltozatosabb 
ravatalozások felállítására — s temetések rendezésére — úgy a halottak szállítására 

^  létesitett üzletünket, újabb átalakítások folytán, minden halottas kocsinknak a fővárosi 
o  pompa szerinti átalakítása által, azon helyzetben vagyunk, hogy a n. é. közönségnek e 
^  tekintetbeni minden kívánalmait teljesíthetjük. Nyitott kocsin a halottak szállítása ható- 
tÍ  ságilag betiltatott, a n. é. közönség pedig nem kívánja az oly kocsik alkalmazását, nf  
4Í melyben a koporsó látása elzárva van, ezért nem kímélve a költségeket, a fertőtlenítés rT 

végett valamennyi halottas kocsinkat üveges kocsikká alakíttattuk ) f  
át, mely által bármely osztálya temetkezéseket — úgy helyben mint a X* 
vidéken — minden temetkezési vállalatnál pompásakban, X

V- sokkal díszesebben és olcsóbban
vagyunk képesek előállítani. Továbbá elvállalunk hulla szállításokat a bel- és külföld 
bármely irányában.

X
X

Temetkezések rendezésének fölvételére Fischer Simon tagtárs urat hatalmaz- ®4*
i j  tűk tel, kinek fő törekvése oda irányul a legnagyobb pontossággal a n. é. közönség 
^  igényeit mindenkor kielégíteni, miért is vagyunk oly bátri

előforduló esetben bizalmukkal a Concordia vállalatunkhoz fordulni.
ak a n. t. közönséget felkérni

X
X
X

Maradunk kiváló tisztelettel
X
X
XCONCORDIA11 rlsőpécsit e m e t k e z é s i  vállalat tulajdonosai: C

m r  • _ • / w • t  • .  • • í j  _ |  1 /  I   f  » f i ;  |.   • !Kris/tián JúzmcI és társai, Schuhárs/.kv Járni Fischer Simon. x

Magyarországi vezérképviselőség: Budapest,
IV ., Gizela-tér 2.

és az
Első Biztosító Intézet Katonai Szolgá

lat Esetére.
O cs. és kir. Fensége József Főherezeg véd

nöksége alatt
Pécsett közös főügynökséget állítottak fel, 
melynek hatásköre Pécs szab. kir. város, Ba
ranya, Somogy és Tolna megyékre terjed ki. 

Ezen főügynökség vezetésével

Lenkei Lajos szerkesztő urat
(lakik Pécsett, Király- és Kazinezi-utcza sarkán) 
bíztuk meg, ki is minden hozzá intézendő kér
désre szívesen fog felvilágosítással szolgálni.

A rGizela-egylet“ czélja a leányok részére 
férjhezmenetelök alkalmával a befizetésekkel 
arányban álló hozományt biztosítani.

Az ,,első biztositó intézet katonai 
szolgálat esetére** oda törekszik, hogy a 
szülőknek gyermekük katonai szolgálat alkalmá
val azok eltartása megkönnyittessék, mi külö
nösen egyéves önkéntesség szolgálat alkalmával 
a szülőkre nézve kiválóan előnyös.

Mindkét intézetnél biztosítók egyszersmind 
tagjai az egyletnek és mint ilyenek üzleti nye
reségének részesei.

Ügynökök szivoskedjenek alkalmaz
tatásuk végett pécsi főügynöksé

günkhöz fordnlni.

Széchenyi-tér 12. szám (a varostemplom háta m ögött.
Kö tt y vn yo mda, kö n y vkötészrt, nyo m ta t rá tt y raktá r, pay i i kereskedés.

Ajálja a kor igényeinek megfelelő berendezésű

könyvnyomdáját
nagyobb művek, folyóiratok, körlevelek, számlák, falragaszok, ineghivók, tánezrendek, hivatalos és gazda 
sági táblázatok, részvények, alapszabályok, névjegyek stb. stb. elkészítésére.

1 k ö  l é' teo n ^ 7

fel van szerelve papirmetsző, sodronyfüző, perforirozó, számozó, aranyozó stb. géppel, melyek segélyével a 
^egyszerűbbtől a legdíszesebb munkáig minden elkészithető.

Nyomtatványraktárából
papi, körjegyzői és ügyvédi nyomtatványok jó papíron olcsó árért kaphatók.

nagy választékban kaphatók fogalmi, színes es fehér iró papírok, különböző súlyban és minőségben; itató ^
papírok, levélpapírok dobózokban, iró tollak, tollnyelek, különböző szinü tinták, gummi arabicumok, fehérneműt m
jelző tinták, kaucsuk bélyegző tinták, pecsetviaszok stb. stb. eíéle czikkek, olcsó áron.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.
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Csak akkor valódi "a „;,nidr  '*? “a“__________ _______________e« MULL A. sokszorosított ez ege iathato.
Gyors gyógy hatás makacs gyomor- es altiét ha jók, gyomor 

görcs, nyálk, gyomorégés székrekedésnél, májbajok, vértolu 
iás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. Egy ere
deti doboz használati utasítással 1 Irt.

Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
MOLL A. gyógyszerész es. kir. udvari szállító, Bées, Stadt,

Tuehlaiiben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellptt. 2 doboznál kevesebb nem

küldetik.
Elismerés MOLL A. inhoz Becsben.• •

Ülő foglalkozásomnál az ón Moll-féle SHdlitzporai igen ió 
hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s mindenkorra és szive 
lyes „Isten fizesse iuegu-et mondok érte; ezek a gyomrot jóvá ók 
töt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Stienko P. J., lelkész Homietschlagban

nMO L L - F* Ë L E F RA N CIA

köszvény

c s u z
es minden

meghülési
betegségek

ellen.
Raktár Pécseit:

h ■ b »  L is fi

Csak akkor valódi, ^  " '" f  f ik " " - n ;»11 V ' * " 10'0'_______________________J tünteti tel e- „A  Moll feliratú óno-
zattal van zárva. A Moll-íéle francia bor^/isz c> *>o nevezetesen 
mint fájdalomcsillapító bedörzsölési sver u *zvény. csuz es a 
meghűlés egyéb következményeinél kgismerct'sh népszer. — Egy

ónozott eredeti üveg ára: 90 krajcár.
F Ô - S Z É 1 K  l  L 1> É s

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által,
ÍIKC’S : I , Turhlauhfit ü sz.

Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellett teljesittetnek.
A raktárukban tessék határozottan MOLL A. alaó-anaval es véd

jegyével ellátott készítményeket kérni
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb nem küldetik.

Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs.
Kitűnő Moll-íéle tranczia borszesz es sója vidékemen nagy- 

szerüeu működik. Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberise-; 
segítségére készletet óhajtok tartaui magamual. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Mieholup-bau.
Sipöez István gyógyszerésznél és özv. Hech V. kcrcsked.
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Egy csiros fiatal leány
ki a fűzést, házvezetést jól érti, ily minűségbeu 
egy magános, idősebb úrnál, Pécsett 
vagy vidéken, alkalmazást keres. Feltételei sze
rények. Czim a kiadó hivatalban.

Becsét veszti
a legválasztékosabb étgl is, ha un cs ét vagyunk.

Az étvágy gerjesztésére úgy mint miudeu- 
nemű gyomorbajok ellen melegen ajánljuk t. 
olvasóink figyelmébe:

Egger dijjutalmazott Szódapasztilláit.
Kapható 30 kros eredeti dobozokban a 

monarchia összes gyógyszertárában, valamint az 
E g g e r  A *  fia  gyógyszer különlegességi gya- 
r&bau. * ,
Pécsett: Sipocz Int., Eneth J á n o « ,  Góbéi Kálmán, Znig-. 
László és a z  irg. remi gyóg> sztárában. Mohácson : Luiszer 
Viktor es ^zemlrey Jeuó gyógy*/,. Hiklóaon : 8zent. 
Györgyi Mór cs Petraech 8. gyógyBz. Pécaváradou : 
Dvorsfcky Béla gyógysz. Dárdán : Caingelly órók 
Derinár Pál gyógy sz. Sásdon : Mandák Gy. Sándor 
gyógyaz. Szt. Lórinczen : Szilágyi György gyógysz. Szi
getvár: Salamon Gyula cs Visy Sándor gyógysz. Bony, 
liádou Eibacb Ödön gyegynz.

027. sz. 
p. 1893“Árverési hirdetés.

Alulirt bir. végrehajtó közzé teszi, hogy
a szentlörinczi kir. járásbiróságnak f. é. 027.
p. számú végzése folytán Spitzer József kercse-
iigeti és Eihert Ádám szent-györgyi lakos ké
relmére, Schlenker Mihály apari úgy Eichert
János és Fichert Katalin esebéuyi lakos, cse-

• •
bényi bérlaknál Csebényben Duchon Ödön ügy 
véd szigetvári lakos felperessége alatt 1892. 
évi október hó 8 án bezárólag le- és később 
mások által feJtilfoglalt 9 darab és összesen 
520 frtra becsült tin«> és üszü nyilvnos ár
verés utján eladatik.

Mely árverésnek a helyszínén Csebény- 
heil leendő eszközlésére 1 é. ápril lit» IH-ik 
napjának d. e. 10 órája határidőül kitüzetik. 

A vételár készpénzben azonnal kifizetendő. 
Szentlőrincz 1893. évi márczius hó 31.

Könezey György
kir. bir. végrehajtó.
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